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Kommno3ura-meradopa aHriiiicbkoro cjaeHry ik npodJjemMa nepexjaagy

Byxe mpoTsroM 06araTb0oX pOKIB KOMITO3WUTOJIOTIS TPHBEPTAE yBary 0araThOX BITUM3HSHHUX Ta 3apyODKHUX
minrsictiB. O6’€KTOM HANIOTO JOCTIKeHHs € KoMmo3utu-meradpopu (KM), mo 3a 0cOGIMBOCTIME CEMaHTHYHOT
CTPYKTYpPH pO3MaAaloThcss Ha JBI rpymnu: 1) Ti, ski mpoiunum MmeradopudHE NEPEOCMHUCICHHS Ha 0a3i Bke
c(hopMOBaHUX Ta (PYHKIIOHYIOUHMX B MPSIMOMY 3HAYCHHI KOMITO3UT. JIeKCHMYHA NiepuBaIlisi B HUX BiIOyBa€ThCS B
MeKax JaHoi komnosuTH: battle-axe np. arebapoa, 6oiiosa coxupa, nepen. eotiosnuua cmapa sicinka, bell-ringer
np. 036omap; nepen. ci. maroxanioepnuti nonimux; thick-skinned np. moscmowypuii; nepen. neuymmesuii,
Hecnpusmaueuti 0o kpumuku, 2) KM, ski yTBOPHIMCH NUIIXOM YHiBepOalil MeTa(OpHUYHHX CHHTaKCHYHHX
KOHCTPYKIiH i (QYyHKIIOHYIOTH TiJbKH B mepeHocHoMy 3Hadensi: coffin-dodger sanexnuii xypeyw; baby-kisser
nonimux, apple-polisher nionabysnux. Kommosutu-meradopu mepmioi TPyMmH pO3rOPTAIOTHECS y CHHTAKCHUHI
KOHCTPYKIIi, SKi MOXKYTh CHPUHAMATHUCS SK B MPSIMOMY, TaK i B TIEPEHOCHOMY 3HAYEHHSX BIIIMOBITHO O MEBHOTO
3Ha4eHHs KOHKpeTHOI sekcemu: thick-skinned => a person having a thick skin np. moscmowkypuii; nepen. moii,
xmo € neuymausum, Heepasnusum. CeMaHTUKO-MOPHOIIOriuHa CTPYKTYypa KOMIO3HUT APYroi TPy PeNpe3eHTY€EThCS
JUIIe HA PIBHI CHHTaKCHYHUX KOHCTPYKIIiH, IO TO3BOJSIOTh BHUSBHUTH CUTHI(IKATHBHE 3HAYCHHS MOTCHIIHHO
MOXIIMBHX LIIbHOO(QOPMIICHUX CTPYKTYPHO-CKIaqHHUX JekceM. [Ipsmi 3Ha4YeHHs TakuX JIEKCEeM IOTEHLIHHO €
MOYJTMBHMH, aJie CJIOBHUKAMHM, SIK MPaBUIIo, He ¢ikcyroTees: goldbrick 7 n. zedap 2 v. nedaprosamu, yxunsmucs 6io
c8oix 0606 asxie => a brick made of gold np. yeeruna iz 3onoma; nepen. redap.

Line Hatoi po6oTH NonAraTiMe y BU3HAYCHHI MOXKIMBUX HUIAXiB nepekinany KM. Ciix BkazaTH psiJi YNHHUKIB,
SKI YCKJIaJHIOIOTh po3yMiHHs KM Ta mouryk BignoBiiHMKa y MOBI nepekiiaay. [lepin 3a Bce, HOTPIOHO BH3HAUYUTH
3aranpHuil ctatyc KM, ToOTO omucaty 3arajibHi XapaKTepUCTUKH iX MOP(OIIOTiYHOT Ta CEMaHTHYHOI CTPYKTYP. st
JOCATHEHHS ITOCTABJICHOT LII CJiJ BiJIITOBXHYTHCH BiJ 3araJbHOBIJOMOTO IOJOXKCHHS IPO Te, IIO JICKCHYHA
OJMHHUIIS XapaKTePU3yEThCS HASBHICTIO IUTAHY BUPAXSHHS Ta IUIaHY 3MicTy. Ilix miaHoM po3yMieMo OXIUH 3 JIBOX
(hyHKTHBIB (OBOX CTOpiH) MOBHOTO 3HAaKy, sIK OJHH 3 Horo acrekTiB. CaMm TepMiH KoMmo3uTa-metadopa miIkazye
HaM, IO Taki JICKCEMH € OJHOYAaCHO KOMIIO3UTaMH 3a CBO€I0 MOpQosoriyHoio OymoBoo 1 MmeTtadopamu 3a
CEeMaHTHYHUM HAIOBHEHHSAM. OTKe, KOMIIO3UTOK-MeTadOpOI0 MU BBaXKAEMO MOBHY OJMHHIIO JEKCHYHOTO PiBH,
sKa B IUIaHI BUPA)XEHHS € KOMIIO3UTOIO 1 B IJIaHI 3MICTY XapaKTepH3YEThCsl HasBHICTIO MeTa)OpPHUYHOTO 3HAYECHHS
NpUHANAMI B OJJHOMY 31 CBOiX 3Hau€Hb.

3BakalouM Ha pi3HI  OCOOJIMBOCTI, MpPUTAMaHHI CKIAIHOMY CJOBY, BHCYBAIOTBCS PIi3HI KpUTEpii
HUIBHOODOPMIIGHHOCTI ~ CJIOBa  —  aKLEHTyaJbHUM, CeMaHTH4YHUH, Mopdosoriunuii, opdorpadiunuii,
(yHKI[IOHANBHNUI, a TAKOXK KPUTEpiid, 3aCHOBaHHUI HA CYJDKEHHI IPO Te, 10 HAJIEXKHICTh CKIAIHOIO YTBOPEHHS N0
PO3psiy CKIIAHUX CITiB HIOUTO 3aJIeKHUTH BiJl TpPaMaTHYHOT IPUPOAHX TIEPLIOr0 KOMIOHEHTA JIEKCEMU.

3a TBepKCHHAM psIy JIHIBICTIB, JKOJCH 3 BHINE3a3HAUYCHUX KPHUTEPIlB HE € JIOCTaTHIM Uil MOBHOTO
PO3MEXyBaHHS CJiB Ta CJIOBOCIOJY4YEeHb. J[OBOOUTHCSA BiIMOBHTHCH BiJ aKIEHTYAJIBHOTO KPHTEPII, OCKIIBKH
HAroJioC y CKJIaJHUX CJIOBaX Ma€ 3Ha4yHI KoMMBaHHA. He € HocTaTHIM i CeMaHTHYHHUN KPHUTEPil, OKPIM JICKCHYHHX
OJIMHHII [UTEHICTh CEMAaHTHUKU IIPUTaMaHHa (Ppa3eoIori3Mam.

He 3Baxkaroun Ha pi3HOOiN y HamucaHHI HU3KH Jekcuunux oxunuis (headmaster, head-master, head master),
opdorpadiuamnii KpUTEpild € CYTTEBUM, a Ha JAYMKY OaraThOX JIHTBICTIB, BHPIMIAIEHAM IIPH BiTHECEHHI MOBHOL
OJIMHMIIL JI0 pO3psiny CKIamHux ciiB [1; 2; 3; 4]. 3araabHOBIJOMHUM € T€, 110 Y CTAHOBJICHHI CKJIAIHOTO CJIOBA MalOTh
MICIIe TPH e€Talu: PO3IiUIbHE HAMCAaHH, HAlICAaHHS depe3 Aedic Ta HamucaHHs pa3oM. HamwcaHHs pa3oM CBITYUTH
Mpo Te, IO BiANOBiIHA JIGKCMYHA OJUHHIISI B MOBHIH CBiZJOMOCTI CIPHUAMAETHCSA SK CEMaHTHYHA €IHICTh. SK
crBepokye O.J[. MelkoB, po3zijibHE HAaNMCaHHS HE MOXe OyTH O3HAKOK CIIOBOCIIONYYEHHS, B TOW 4ac, sK
HAaIlMCaHHS pPa30M € He3alepeyHOl0 O3HAKOoK CKiamgHoro cioa [2]. OcoGmuBoi yBarm Habupae KpHTepii
(yHKIIIOHAJIBHOCTI: JIEKCeMa, IO CKJIJIAEThCSI 3 JIBOX OCHOB, HE Mae€ JIEKCHKOrpagidyHOi MTO3HAYKH CJIOBa, aje
(yHKIIIOHYE B MOBJICHHI, SIK TOBHOLIIHHA JIEKCEMA.

Meradopuune 3Ha4YeHHs, ske Xxapakrepusye KM B miaHi 3MmicTy, pO3BUBA€ThCS 13 NpsMOro i € ioro
MEpeHOCHUM. [HIIMMU cI0BaMH, KOJIM CJIOBO, HE BTpadaroyy IONEPEAHBOI0 3B 3Ky 3 A€HOTaTOM, OTPUMYE i HOBUH
3B’S130K 3 HOBUM JIEHOTAaTOM, — Ilepel HaMu MeTadopa, sIK SBUILE MOBH.

[TinBo/s1uM BUCHOBKH 10 BHILECKAa3aHOTO, KOPOTKO J1IaMO BH3HAYECHHS KOMIIO3UTaM-MeTadopam, K JIEKCHIYHUM
OJIMHHIIAM, IO B IJIaHI BUPAKEHHS € CKIAHIMHU CJIIOBAMH 31 BCiMa KPUTEPISIMH IITbHOO(OPMIIEHHOCTI, Cepel SIKIX
BUPIAJFHUM € TpadidHuii, mo moisirae y nedicHOMy HamucaHHi, a0 HamWcCaHHI pa3oM. Y IUIaHI 3MicTy
KOMITO3UTH-METa(hOpH XapaKTepU3yIOThCS HASBHICTIO MEPEHOCHOTO METapOpUYHOrO 3HAUEHHS, SIKE IiJKPECIIOE
SKYyCh OKPEMY PHCY CJIOBA, MPUTAMAHHY TaK0X CJIOBY 3 IPSMHUM 3HAYCHHSIM.

[Ipobnema mepexiamy KOMIO3UT-MeTadhop MOXKHA PO3TIANATH Y KOHTEKCTYaJdhbHOMY ACHeKTi Ta B aCHEKTi
Mig00Py CIOBHUKOBOTO BiAMOBiTHMKA. Y TiepmioMy BuUTaaky mnepekian KM Moxke CyTTEBO BapilOBaTHCS 3aJICIKHO
BiJl IHTCHIINA aBTOpa Ta NepeKiIagada. B imealbHOMY BHUIAIKy IMepeKianad BHOUpPA€E BiINOBITHHK, IO 3a
Mop(hoJIoriuHOI (HOPMOIO, CEMAHTHKOKO Ta MparmMatukoro Biamosinae KM mosu opurinany: lady-Killer — cepyeio.
Sx Gaummo, OOHMIBI JIEKCEMH € KOMIIO3UTaMH, MeTadopaMH, NPUOIM3HO MalOTh OJHAKOBHUH IparMaTHYHUN
MOTEHIia]l, X04Ya pI3HAThCS 3a OOpasHMMH 3HaueHHsMH. IIpore Taki BHMHagku MopQoJIOoTi4HO-MeTadOpPHIHOT
BIAMOBITHOCTI € NOOJMHOKHMH, a OTXKE, epeKiIagady CliJ BAaBaTHCh 10 OyIb-IKHX NPUIOMIB 33151 JOCSTHEHHS



OCHOBHOI METH — IIepefadi JEHOTATHBHOIO, Ta Oa)kaHO KOHOTATHBHOTO KOMIIOHEHTIB 3HAYEHHS JIEKCEMH, a B
KOHTEKCTYyaJIbHOMY OTOYCHHI BiATBOPHUTH MparMaTUYHy iHTEHIIIO aBTOpa, OTXKE HAWKpaIle BiIIyKaTH CICHTOBHMA
BiJIMIOBITHHUK YKPaiHCHKO{ MOBH.

[HIIOI0 CKIIAIHICTIO MOKE CTAaTH IOJICEMAHTHYHICTH aHrmicekux KM, amke 3a OeIKMMHU JOCHTIIHKEHHIMU
6mm3pk0 40% KM amepukaHCHKOTO CIIEHTY € Oarato3HauHUMH [3: 35], oTke BUOIp KOHTEKCTYaJIbHO-PEIEBAaHTHOTO
JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO BapiaHTY € HAJA3BUYAHHO BiIIOBIJaJbHIM 3aBIaHHAM UL epeKiIagaya.

B mpoueci mepekiaaxy KM moxe OyTu mepeknageHa BiAmoBimHOw kommo3utoro: chopstick, yellow peril —
acoemonysuii; flay-flint — orcusoenom,; npoctum abo moximaum cinosum: studhammer — owcepebeys; pot-bellied —
arcueomamuii, nyzans, dream-boat — kpans, ear candy — noncyxa.

Jly>)xe 4acTo NpH BiCYTHOCTI B YKPaiHCBKIH 4YM POCIMCHKIH MOBax a/JeKBaTHUX CJIEHTI3MIB 3aCTOCOBYETHCS
JUCKpUIITHBHUE crnioci6 mepekiany: BMO black moving object — cayodiscoxa owcinka y mpaouyiiinomy uopromy
60panni, ab0 3aMiHa CIICHTI3MY CTHIICTUYHO HEHTPabHOIO OJMHHLECI0 MOBH (MOXJIMBO €KCIUIIKATHBHOIO
CHHTaKCHYHOI KOHCTpyKIri€ro): One state is trying to outlaw greenmail to protect its industrial base. — o6
3axucmumu C8010 NPOMUCTIOBY 0A3Y, OOUH WMAM HAMASAEMbCA 3A00POHUMYU WAHMANC OOHIET KOMRAHIT iHWOI0
WITIAXOM MACOB020 CKYNOBYBAHHA AKUil.

Otxe, mpu mepeknani aHriiiicekux KM ciim 3Bakatn Ha ckiagHy Mopgoioriduny OymoBy, meTadopHuHe
oOpa3He 3HAUCHHS, MOJICEMAHTHYHY CTPYKTYpY, LIO MOXYTb CYTITEBO YCKJIAJHIOBATH iX po3yMiHHA. BaxxaHo
migOupaTH CICHTOBHHN BIATIOBIAHUK, IO HAHKpamle MmepenacTb NparMaTHYHy iHTEHII0 aBTopa, B pasi BiACYTHOCTI
BIJITIOBIJTHHUX JICKCEM, BIABATUCS 10 CIIOCO0Y EKCILTIKAIIii.
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